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Exception Commercial Accounting Declaration – Exception de la déclaration en détail commerciale
declare the particulars of this document to be true, accurate and complete.
déclare que les renseignements ci-dessus sont vrais et  complets.
Declaration Totals - Totaux de la déclaration
113   Total Value for Duty - Total de la valeur en douane 
114   Total PST/HST - Total de la TVP/TVH
115   Total PST Cannabis - Total de TVP sur le cannabis
116   Total Prov Alcohol Tax - Total de taxe provinciale sur l'alcool
117   Total Prov Tobacco Tax - Total de la taxe provinciale sur le tabac
120   Total Customs Duties - Total des droits de douane
121   Total Excise Duties - Total des droits d’accise
122   Total Excise Taxes - Total de la taxe d’accise
123   Total GST - Total de la TPS
124   Total Anti-Dumping - Total des droits antidumping
125   Total Countervailing - Total des droits compensateurs
126   Total Surtaxes - Total des surtaxes
127   Total Safeguards - Total des mesures de sauvegarde
128   Total Interest - Total des intérêts
129   TOTAL DUTIES & TAXES WITH INTEREST - TOTAL DES DROITS ET TAXES AVEC INTÉRÊTS
Repeat page 3 if needed - Répétez la page 3 si nécessaire
Privacy Statement
 
The information you provide in this document is collected under the authority of section  17, 32, 74 or 76 of the Customs Act, and section 96 of the Special Import Measures Act for the purpose of collecting trade data and assessing duties and taxes on imported commercial goods. The information collected may be disclosed to Statistics Canada for the purposes of Import reporting data, and to the Canada Revenue Agency for the purposes of Business Number and Import / Export accounts.
If the required information is not provided, it will result in your declaration or adjustment request not being processed by the CBSA.
Under the Privacy Act, individuals have the right to access and make corrections to their personal information. The information collected is described within the Information about Programs and Information Holdings (previously Info source) under the Accounts receivable ledger Personal Information Bank CBSA PPU 1501, which is detailed within the Information about Programs and Information Holdings (formerly Info Source). Should you have concerns about the CBSA's handling of your personal information, you have a right to file a complaint with the Privacy Commissioner of Canada.
 
Instructions
 
For instructions refer to Memorandum D17-1-10: Coding of Customs Accounting Documents.
 
 
Énoncé de confidentialité
 
Les renseignements que vous fournissez dans ce document sont recueillis en vertu des articles 17, 32, 74 ou 76 de la Loi sur les douanes et de l'article 96 de la Loi sur les mesures spéciales d'importation dans le but de recueillir des données commerciales et d'évaluer les droits et taxes sur les marchandises commerciales importées. Les renseignements recueillis peuvent être divulgués à Statistique Canada aux fins de déclaration des données sur les importations et à l'Agence du revenu du Canada aux fins du numéro d'entreprise et des comptes d'importation/exportation. 
Si les renseignements requis ne sont pas fournis, votre déclaration ou demande de rajustement ne sera pas traitée par l'ASFC. 
En vertu de la Loi sur la protection des renseignements personnels, les personnes ont le droit d'accéder à leurs renseignements personnels et d'y apporter des corrections. Les renseignements recueillis sont décrits dans les Renseignements sur les programmes et les fonds de renseignements (anciennement Info Source) sous le grand livre des comptes clients, fichier de renseignements personnels ASFC PPU 1501, qui sont détaillés dans les L'accès à l'information et la protection des renseignements personnels - Renseignements sur les programmes et les fonds de renseignements (anciennement Info Source). Si vous avez des inquiétudes concernant la façon dont l'ASFC traite vos renseignements personnels, vous avez le droit de déposer une plainte auprès du Commissaire à la protection de la vie privée du Canada.
 
Instructions
 
Pour les instructions, veuillez-vous référer au Mémorandum D17-1-10 : Codage des documents de déclaration en détail des douanes.
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